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10. Posiedzenie Konferencji Stron

Konwencji Ramsarskiej (Ramsar, Iran, 1971)

„Zdrowe mokradła, zdrowi ludzie”

Changwon, Republika Korei, 
28 październik-4 listopad 2008

Rezolucja X.29

Wyjaśnienie funkcji agencji i innych organów wykonawczych Konwencji na poziomie krajowym

1.
PRZYPOMINAJĄC, że każda z Umawiających się Stron Konwencji Ramsarskiej wyznacza agencję w obrębie własnego rządu, która nazywana będzie odpowiedzialną władzą, a której celem będzie wzięcie odpowiedzialności za wdrażanie postanowień Konwencji;

2.
PONADTO PRZYPOMINAJĄC Rekomendację 5.7 (1993), która zachęca Umawiające się Strony do ustanowienia lub uznania krajowych komitetów, w zależności od specyficznych potrzeb każdej ze Stron, w celu wsparcia wdrażania postanowień Konwencji na poziomie krajowym;

3.
PRZYWOŁUJĄC PONADTO Rezolucje VII.4 (1999), VIII.5 (2002), IX.5 (2005) i X.11 (2008), które zachęcają do synergii i współpracy z innymi odpowiednimi konwencjami, w tym harmonizacji infrastruktury zarządzania informacją;

4.
PONADTO PRZYWOŁUJĄC Rekomendację 4.5 (1990) o kluczowej roli kształcenia i szkolenia w pozyskiwaniu zasobów ludzkich dla ochrony i zrównoważonego użytkowania obszarów wodno-błotnych;

5.
PRZYJMUJĄC Z ZADOWOLENIEM wysiłki Sekretariatu i Naukowo-Technicznego Panelu Ekspertów (STRP), aby zwiększyć zaangażowanie krajowych punktów kontaktowych STRP w prace naukowe i techniczne Konwencji;

6.
PRZYPOMINAJĄC wnioski z posiedzenia przygotowawczego dla Regionu Afryki do 10. Konferencji Umawiających się Stron, które zachęcały  Sekretariat do wyjaśnienia zakresu kompetencji odpowiednich krajowych organów wykonawczych;

7.
PRZYJMUJĄC Z ZADOWOLENIEM  narzędzia szkoleniowe dla krajowych punktów kontaktowych i krajowych komitetów ds. obszarów wodno-błotnych we francuskojęzycznych krajach afrykańskich powstałe w ramach projektu prowadzonego przez Atelier Technika des Espaces Naturels (ATEN), finansowanego przez rząd francuski i Sekretariat Konwencji Ramsarskiej, i zapewnienie finansowania przez Szwajcarię tłumaczenia na język angielski, oraz MAJĄC NADZIEJĘ, że Umawiające się Strony lub inni darczyńcy również zaoferują chęć sfinansowania tłumaczenia na język hiszpański, w celu globalnego udostępnienia tych narzędzi w trzech, oficjalnych językach Konwencji;

8.
UZNAJĄC znaczenie dla Konwencji wszelkich działań podejmowanych przez Umawiające się Strony w celu koordynacji realizacji postanowień Konwencji między właściwymi, kompetentnymi władzami a innymi podmiotami na szczeblu krajowym; oraz

9.
PRAGNĄC wyjaśnić i zharmonizować ogólne funkcje głównych Ramsarskich agencji krajowych zajmujących się wdrażaniem oraz odpowiednich organów włącznie z tymi odpowiedzialnymi za realizację wielostronnych porozumień środowiskowych, których celem jest skuteczna realizacja ich założeń, podkreślonych również w Rezolucji X.11; 

KONFERENCJA UMAWIAJĄCYCH SIĘ STRON

10.
potwierdza, że główną rolą każdej z Umawiających się Stron jest wyznaczenie organu administracyjnego, w celu zapewnienia bieżącej reprezentacji tej Strony w Konwencji oraz dla wdrażania postanowień Konwencji na poziomie krajowym;

11.
DECYDUJE się na zmianę sformułowania " dzienny kontakt" w wyznaczonych organie administracyjnym na "krajowy punkt kontaktowy";

12.
WZYWA Umawiające się Strony, w miarę potrzeb i w zależności od ich indywidualnej sytuacji i możliwości, do śledzenia elementów określonych w załączniku do niniejszej Rezolucji, w których przedstawiono różne możliwe obszary wdrażania postanowień Konwencji na poziomie krajowym;

13.
WZYWA Umawiające się Strony, dla których wdrażanie postanowień Konwencji odbywa się głównie poprzez działania lokalne i regionalne do ustanowienia lub wzmocnienia mechanizmów angażujących lokalne agencje w realizację postanowień Konwencji, na przykład poprzez określenie punktów kontaktowych w takich agencjach i włączanie ich do krajowego komitetu ds. Konwencji Ramsarskiej lub odpowiadającym im instytucjom;

14.
ZALECA, aby krajowe komitety ds. Konwencji Ramsarskiej lub krajowe komitety ds. obszarów wodno-błotnych obejmowały, zgodnie z ustaleniami, o których mowa w Rekomendacji 5.7 (1993), pełne uczestnictwo wyznaczonych krajowych punktów kontaktowych ds. komunikacji, edukacji, uczestnictwa i świadomości (CEPA) i wyznaczonych krajowych punktów kontaktowych STRP; oraz

15.
WSPIERA Sekretariat w jego wysiłkach zmierzających do opracowania niezbędnych narzędzi do wzmocnienia kompetencji krajowych punktów kontaktowych, krajowych punktów kontaktowych CEPA, krajowych punktów kontaktowych STRP oraz krajowych komitetów ds. Konwencji Ramsarskiej/obszarów wodno-błotnych i z zadowoleniem przyjmuje zainteresowanie odpowiednich darczyńców wspieraniem tych wysiłków, zwłaszcza w krajach rozwijających się.

Załącznik

Podsumowanie ogólnych funkcji wdrażających agencji krajowych i powiązanych organów

1.
Niniejszy załącznik zawiera nienormatywne opisy ogólnych funkcji kluczowych, krajowych agencji wykonawczych Konwencji Ramsarskiej i związanych z nimi organów. Jako minimum, każda z Umawiających się Stron powinna powołać organ administracyjny, krajowy punkt kontaktowy, oraz krajowe punkty kontaktowe dla STRP i CEPA. Zaleca się, aby każda ze stron rozważyła również powołanie krajowego komitetu ds. Konwencji Ramsarskiej/obszarów wodno-błotnych.

	Agencja wdrażająca/ inny powiązany organ
	Funkcje ogólne
	Najważniejsze dokumenty źródłowe

	Władza odpowiedzialna
	Władza odpowiedzialna (AA) jest agencją rządową każdej z Umawiających się Stron, której rząd krajowy powierza wdrażanie postanowień Konwencji na poziomie krajowym. AA jest odpowiedzialna za:

· zapewnienie ciągłej reprezentacji Umawiających się Stron Konwencji. 

· koordynację krajowych działań wszystkich zainteresowanych podmiotów w celu wdrażania postanowień Konwencji, między innymi poprzez:

i) wymianę informacji i poglądów z odpowiednimi organizacjami, włączając agencje rządowe, społeczeństwo obywatelskie i darczyńców;

ii) wyznaczania obszarów wodno-błotnych do listy Ramsar;

iii) organizowanie odpowiedniego zarządzania tymi miejscami;

iv) przygotowanie i wprowadzanie krajowej polityki dotyczącej obszarów wodno-błotnych oraz ułatwianie realizacji tej polityki przez wszystkie zainteresowane organizacje;
v) promowanie wartości Konwencji Ramsarskiej w tym promowanie racjonalnego wykorzystywania obszarów wodno-błotnych, na poziomie krajowym.

· prowadzenie i wspieranie budowy potencjału odpowiednich instytucji na poziomie lokalnym.

Przede wszystkim, AA powinna współpracować z innymi, właściwymi organami rządowymi, odpowiedzialnymi za kwestie związane z obszarami wodno-błotnymi lub innymi naturalnymi zasobami, w celu wzmocnienia wdrażania postanowień Konwencji Ramsarskiej. 

Współpraca z krajowymi punktami kontaktowymi innych wielostronnych porozumień dotyczących środowiska naturalnego jest jedną z kluczowych funkcji.

Organ administracyjny zazwyczaj wyznacza osobę do pełnienia funkcji krajowego punktu kontaktowego ds. Konwencji. 

Pod bezpośrednim zwierzchnictwem AA, krajowy punkt kontaktowy reprezentuje Umawiającą się Stronę. Krajowy punkt kontaktowy: 

· regularnie współpracuje z rządem Umawiającej się Strony i Sekretariatem Konwencji;

· pomaga w koordynacji wdrażania postanowień Konwencji na poziomie krajowym.
	Tekst Konwencji

Oświadczenie i plan zadań krajowego punktu kontaktowego; Broszura NFP (2007) 

	Krajowy punkt kontaktowy STRP 
	Krajowy punkt kontaktowy STRP (Naukowo-Techniczny Panel Ekspertów) jest uznanym i zaangażowanym technicznym ciałem eksperckim rządu lub innego podmiotu, powołanego przez organ administracyjny. STRP NFP przede wszystkim wymienia informacje między regionalnymi członkami panelu i krajową siecią innych kompetentnych ekspertów. 
	Rezolucje VII.2, VIII.28 (włączając zakres uprawnień dla STRP NFP), IX.11 i X.9; Broszura NFP (2007)

	Krajowe punkty kontaktowe CEPA 
	Krajowe punkty kontaktowe dla CEPA są uznanymi ekspertami w dziedzinie komunikacji, edukacji, uczestnictwa i świadomości (CEPA) pracującymi dla jednostek rządowych lub organizacji pozarządowych (NGOs). Władza odpowiedzialna powołuje dwa krajowe punkty kontaktowe CEPA: jeden rządowy CEPA NFP i jeden pozarządowych CEPA NFP. Razem prowadzą, na szczeblu krajowym, rozwój i wdrażanie krajowych programów CEPA lub planów działania na obszarach wodno-błotnych o szczególnym znaczeniu. 
	Rezolucja VII.9, VIII.30 i X.8; Broszura NFP (2007) 

	Krajowy komitet ds. Konwencji Ramsarskiej/ obszarów wodno-błotnych.
	Krajowy komitet ds. Konwencji Ramsarskiej (NRC) lub krajowy komitet ds. obszarów wodno-błotnych zobowiązany jest do udzielania wskazówek i rad w ramach wdrażania Konwencji i Rezolucji Konferencji Stron. Komisje te mogą również służyć jako platformy dla krajowych programów odnoszących się do CEPA i pracy STRP. Aby działać w sposób najbardziej efektywny, krajowe komitety powinny reprezentować obszary wodno-błotne, gospodarkę wodną i inne właściwe sektory oraz przedstawicieli polityki, nauki i zarządzania.

Skład i struktura NRC mogą różnić się pomiędzy Umawiającymi się Stronami. 

Zaleca się również, aby krajowe komitety ustanawiały dobre stosunki pracy z, lub włączyły w ich skład, krajowe punkty kontaktowe innych wielostronnych porozumień dotyczących środowiska naturalnego, a także właściwe organizacje finansowe, w stosownych przypadkach. 
	Rekomendacja 5.7; Broszura NFP (2007)
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Narzędzia wspomagające

2.
Aby pomóc Umawiającym się Stronom w realizacji postanowień Konwencji na poziomie krajowym, Sekretariat może stanowić użyteczne "Memorandum krajowego punktu kontaktowego władzy odpowiedzialnej ", jak również podawać przykłady składu i działania krajowych komitetów ds. Konwencji Ramsarskiej. 

3.
Ponadto, specjalnie zaprojektowana do komunikacji i wymiany informacji między punktami kontaktowymi platforma może być rozwijana na stronie internetowej Konwencji Ramsarskiej. 

4.
Stworzenie wspólnych narzędzi Konwencji Ramsarskiej i innych odpowiednich konwencji powinno być wspierane.

8

